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Pentru inițierea negocierilor asupra proiectului Acordului dintre Guvernul 

Republicii Moldova și Guvernul Republicii Macedonia de Nord privind 

schimbul și protecția reciprocă a informațiilor clasificate  

------------------------------------------------------------ 

 

În temeiul art. 7 alin. (2) din Legea nr. 595/1999 privind tratatele 

internaționale ale Republicii Moldova (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 

2000, nr. 24-26, art. 137), cu modificările ulterioare, Guvernul HOTĂRĂȘTE: 

 

1. Se ia act de proiectul Acordului dintre Guvernul Republicii Moldova și 

Guvernul Republicii Macedonia de Nord privind schimbul și protecția reciprocă a 

informațiilor clasificate.  

 

2. Se inițiază negocierile asupra proiectului Acordului dintre Guvernul 

Republicii Moldova și Guvernul Republicii Macedonia de Nord privind schimbul 

și protecția reciprocă a informațiilor clasificate. 

 

3. Prezenta hotărâre intră în vigoare la data publicării în Monitorul Oficial 

al Republicii Moldova. 

 

 

 

Prim-ministru     NATALIA GAVRILIȚA 
 

 

Contrasemnează: 

 

Viceprim-ministru, 

ministrul afacerilor externe 

și integrării europene    Nicolae POPESCU  
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Argumentarea  

necesităţii iniţierii negocierilor asupra proiectului Acordului între Guvernul 

Republicii Moldova şi Guvernul Republicii Macedonia de Nord privind schimbul și 

protecţia reciprocă a informaţiilor clasificate 

 

A Descrierea tratatului.  

1. Informații generale   

Proiectul Acordului propus pentru inițierea negocierii (denumit în continuare 

Acord) care urmează a fi încheiat între Guvernul Republicii Moldova şi Guvernul 

Republicii Macedonia de Nord (denumit în continuare Părți) este un tratat 

interguvernamental. Acordul este structurat în 15 articole. 

2. Informații privind conținutul Acordului 

Obiectivul de bază al Acordului constă în asigurarea protecției informațiilor 

clasificate precum şi dezvoltarea şi consolidarea cooperării bilaterale între statele 

Părţilor. 

Scopul prezentului Acord este de a asigura protecţia informaţiilor clasificate 

produse în comun sau schimbate în procesul de cooperare dintre Părţi, care va oferi 

garanțiile necesare pentru schimbul și protecția reciprocă a informațiilor clasificate. 

Părţile vor coopera, în conformitate cu prezentul Acord prin autorităţile lor 

competente, menţionate în articolul 3 al prezentului proiect de Acord. 

În conformitate cu dispoziţiile acestuia, Părţile vor lua măsuri adecvate pentru 

protecţia informaţiilor clasificate primite şi vor acorda tuturor informaţiilor clasificate 

schimbate un nivel de protecţie de securitate corespunzător celui prevăzut pentru 

propriile informaţii cu un grad de secretizare echivalent, conform tabelului de 

echivalenţă prevăzut la art. 4 din Acord. 

Prezentul Acord poate fi amendat şi completat la înţelegerea reciprocă în scris a 

Părţilor. Amendamentele şi completările vor fi perfectate prin Protocoale separate, care 

vor constitui parte integrantă a prezentului Acord şi vor intra în vigoare în conformitate 

cu art. 15 alin. (1) al prezentului Acord. 

 

B. Analiza de impact  

1. Informaţii generale 

Actualitatea Acordului 

Prezentul Acord are o importanţă substanţială în domeniul protecţiei informaţiilor 

clasificate precum şi în dezvoltarea şi consolidarea relaţiilor de cooperare reciprocă 

între cele două state ale Părţilor. 

Scopul final al încheierii Acordului 

Scopul final al încheierii Acordului este protecția reciprocă a informațiilor 

clasificate ce implică, obligaţia Părții Primitoare de a asigura protecţia informaţiilor 
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clasificate ale Părții Emitente pe baza unor principii de securitate stabilite de comun 

acord și recunoaşterea reciprocă a certificatelor de securitate emise cu respectarea 

reglementărilor naţionale ale Părţilor.  

Proiectul Acordului a fost elaborat cu scopul de a se institui cadrul legal necesar 

realizării schimbului de informaţii clasificate, care va sta la baza tuturor activităţilor ce 

implică schimbul unor astfel de informaţii între statele Părților.  

Orice diferend privind interpretarea sau implementarea prezentului Acord se va 

soluţiona prin negocieri între Părţi. 

În context menţionăm, Acorduri similare sunt încheiate şi cu alte state partenere 

cum ar fi: România, Ucraina, Federaţia Rusă şi Belarus, Georgia. 

2. Aspectul politic cultural şi social  

Prezentul proiect al Acordului nu are drept scop abordarea problemelor de ordin 

politic, cultural sau social şi nu contravine dezvoltării relaţiilor bilaterale de cooperare 

între statele Părţilor. Semnarea acestuia va contribui esenţial la dezvoltarea relaţiilor de 

colaborare în interesul şi avantajul ambelor state, având drept obiectiv cooperarea în 

domeniul protecţiei informațiilor clasificate schimbate între cele două state ale Părţilor.  

3. Aspectul economic şi de mediu 

Prezentul proiect de Acord nu are impact asupra economiei şi mediului Republicii 

Moldova.  

4. Aspectul normativ 

Prezentul proiect de Acord este compatibil cu prevederile Constituției Republicii 

Moldova şi Cartei ONU şi a altor tratate internaţionale la care Republica Moldova este 

parte, cu angajamentele Republicii Moldova asumate la nivel internațional și regional. 

Proiectul Acordului nu implică modificarea actelor normative în vigoare, şi nici 

nu aduce atingere drepturilor şi obligaţiilor ce derivă din alte tratate internaţionale la 

care Republica Moldova este parte.  

Implementarea prevederilor Acordului nu impune elaborarea unor acte normative 

subsecvente, însă, Autorităţile Competente de Securitate ale Părţilor pot încheia 

aranjamente de securitate pe aspecte tehnice privind implementarea prezentului Acord 

care ar putea necesita, în conformitate cu Legea nr. 595/1999 privind tratatele 

internaționale ale Republicii Moldova, aprobarea prin hotărâre a Guvernului. 

5. Aspectul instituţional şi organizatoric 

Pentru încheierea Acordului şi aplicarea prevederilor acestuia nu este necesară 

realizarea unor măsuri instituţionale sau organizatorice adiţionale. Responsabilitatea 

pentru realizarea prevederilor Acordului, se atribuie Serviciului de Informaţii şi 

Securitate în calitate de autoritate națională responsabilă de gestionarea domeniului ce 

constituie obiectul de reglementare a Acordului dat. 

6. Aspectul financiar 
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Acordul nu va implica angajamente financiare din partea Republicii Moldova și 

nici cheltuieli suplimentare privind implementarea acestuia. 

7. Aspectul temporar 

Prezentul Acord se încheie pe o perioada nedeterminată de timp şi intră în vigoare 

în prima zi a lunii imediat următoare recepţionării ultimei notificări în scris, prin care 

Părţile s-au informat reciproc, prin intermediul canalelor diplomatice, despre 

îndeplinirea procedurilor interne necesare pentru intrarea în vigoare a Acordului. 

  

C. Mandatul pentru negocieri.  

Serviciul de Informaţii şi Securitate şi Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării 

Europene vor asigura desfăşurarea procesului de negocieri. De competenţa instituţiilor 

vizate supra ţine negocierea textului şi încheierea Acordului nominalizat, precum şi 

asigurarea executării obligaţiilor şi realizării drepturilor care rezultă din prevederile 

Acordului. Negocierile, se preconizează a se desfăşura prin corespondenţă. 

 Scopul final al negocierilor va corespunde întru totul obiectivelor şi interesului 

Republicii Moldova în domeniul respectiv. 

D. Procedura negocierilor. 

Propunerea de încheiere a Acordului aparține autorităţilor macedonene. 

Convenirea Acordului a avut loc prin întâlnirea directă a experților moldoveni și 

macedoneni în cadrul unei conferințe, desfășurate la 24 octombrie 2019 la Tirana, 

Albania. 

Totodată, menţionăm, că nu există proiecte anterioare similare care au fost 

negociate sau respinse. Textul Acordului este un proiect propus de către Partea 

moldovenească. Negocierile, se preconizează a se desfăşura prin corespondenţă, în 

limba engleză. 

În procesul de negocieri Părţile vor conveni asupra structurii, definirii noţiunilor 

prin adaptarea acestora la prevederile legislaţiei statelor Părţilor, astfel, încît să asigure o 

coerenţă şi claritate a textului şi să excludă orice ambiguităţi la interpretare. 

Prezentul Acord se încheie pe o perioada nedeterminată de timp şi intră în vigoare 

în prima zi a lunii imediat următoare recepţionării ultimei notificări în scris, prin care 

Părţile s-au informat reciproc, prin intermediul canalelor diplomatice, despre 

îndeplinirea procedurilor interne necesare pentru intrarea în vigoare a Acordului. 

 

 

 

Alexandr ESAULENCO 

Director 
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